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1 INTRODUCTION
Thank you for your purchase. The information contained
in this manual will help you receive maximum
performance and satisfaction from your Greenworks
Commerical mulching kit and, if followed, reduce the
risk of injury from its use.

This manual contains instructions and warnings that
identify potential hazards and recommendations for
reducing the risk of injury during use. This mulching
kit is designed for use only with your Greenworks
Commerical battery-powered zero-turn-mower. It is
designed for mulching large residential or commercial
lawns with dry, flat, and even terrain. It is not designed
for any other purpose. It is important that you read and
understand the manual thoroughly before attempting to
start or operate this equipment.

Save these instructions for future reference.

As always, if you have questions about the operation
or use of this product, contact your Greenworks
Commerical dealer.

2 SAFETY DEFINITIONS
Warnings, cautions, and notes are used to point out
especially important parts of the manual.

 WARNING
THERE IS A RISK OF INJURY OR DEATH
FOR THE OPERATOR OR BYSTANDERS, IF
THE INSTRUCTIONS IN THE MANUAL ARE NOT
OBEYED.

 CAUTION
THERE IS A RISK OF DAMAGE TO THE PRODUCT,
OTHER MATERIALS, OR THE ADJACENT AREA,
IF THE INSTRUCTIONS IN THE MANUAL ARE NOT
OBEYED.

Note: Used to give more information that is necessary
in a given situation.

3 SAFETY INSTRUCTIONS
1. Read the operator’s manual carefully and familiarize

yourself with the proper use of your attachment. Do
not allow anyone who is not acquainted with the
Safety Instructions to use your attachment.

2. Know the controls and how to stop them quickly.
READ THE OPERATOR’S MANUAL!

3. Do not allow children to operate the product. Do not
allow adults to operate it without proper instruction.

4. Be especially watchful of children and pets entering
into the area while operating.

5. Keep your eyes and mind on your product while
mowing or operating your attachment. Don’t let
others distract you.

6. Do not attempt to operate your product when not in
the driver’s seat.

7. Stop product, shut off deck attachment, set parking
brake, shut off mower and remove batteries before
performing any maintenance.

8. Inspect your lawn and remove any foreign objects
before mowing. Never deliberately run the mower
across any foreign object.

9. Wear hearing protection.
10. Wear eye protection to prevent debris from getting

into your eyes.

4 UNPACK THE PRODUCT

 WARNING
Make sure that you correctly assemble the product
before use.

 WARNING
• If parts of the product are damaged, do not use the

product.
• If parts are missing, do not operate the product.
• If parts are damaged or missing, contact the

service center.

1. Open the package.
2. Read the documentation provided in the box.
3. Remove all the unassembled parts from the box.
4. Discard the box and packing material in compliance

with local regulations.

 WARNING
For your personal safety, do not insert battery before
the product is assembled completely.
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5 PACKING LIST

1

2

3

4

5

6

7

8 9

NUMBER PART NUMBER DESCRIPTION QUANTITY

1 R0211887-00 Mulching baffle plate #1 2

2 R0211888-00 Mulching baffle plate #2 2

3 R0211885-00 Mulching baffle plate #3 1

4 R0211886-00 Mulching baffle plate #4 1

5 R0211884-00 Mulching baffle plate #5 1

6 R0200496-00 Locking flange nut, M8 13

7 R0200527-00 Carriage bolt, M8 x 25 13

8 R0209844-00 Cutting blade 1

9 R0209843-00 Mulching blade 2

6 OPERATION
6.1 NORMAL OPERATION CONDITIONS

 WARNING
If any part is damaged or missing, do not assemble this product until the part is replaced. Use of this product with
damaged or missing parts could result in serious personal injury.

 WARNING
It is not recommended to attempt to modify this product or create accessories. Any such alteration or modification is
misuse and could result in a hazardous condition leading to serious personal injury.

 WARNING
Before assembly or installation, place the Zero Turn Mower on a firm and level surface and set the parking brake.
Stop the motor, remove the safety key and remove the battery packs to prevent unintended starting.
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6.2 REMOVE THE MOWER BLADES

 WARNING
• Mower blades are sharp. Always wear gloves when handling or working near mower blades.
• Make sure the mower is secured when it is lifted by the jack stand and while working on it.

1. Park the mower on a flat level surface, disengage the PTO switch and pivot the steering control levers outward
to engage the parking brake. Shut off the mower completely and remove the key. Turn service disconnect off and
pull to remove the switch handle from the switch.

2. Use a jack stand to lift the front of the mower chassis upward for easier access to the blades. The jack stand can
be put against the front hitch. Ensure the mower is secure before working underneath it.

3. Place a block of wood between the blade and the deck to prevent it from spinning while you work. Loosen the
right and middle mulching blade bolt by rotating counterclockwise with a 24 mm socket or wrench. Loosen the left
cutting blade bolt by rotating clockwise with a 24 mm socket or wrench.

6.3 INSTALL THE MULCH BAFFLES
1. Install the two sets of baffle plate as shown below. Install and tighten all the carriage bolts and locking flange

nuts, using a 13 mm socket and torque to 15 -18 ft-lbs (20 -25 Nm). The bolt should face outward to avoid
collision with the moving blades.
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2. Install the lower three baffle plates as shown below.
3. Place the upper two baffle plates (1) (2) between each two lower baffle plates.
4. Install all carriage bolts and flange nuts. Use a 13 mm socket and tighten them to a toque of 15-18 ft-lbs (20-25

Nm).
5. Position the bolts to face outward to avoid contact with moving blades, except for the middle three bolts:

• Left bolt (A) points inward towards the left blade.
• Right bolt (C) points inward towards the right blade.
• Middle bolt (B) points inward towards the deck.

6. Use two sets of bolts and nuts (originally installed on the deck) to secure the baffle plates.

A CB

1

2

D E
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6.4 INSTALL THE MULCHING BLADES

 WARNING
• Make sure the mower is secured when it is lifted by the jack stand and while working on it.
• Incorrect orientation of the blades can damage the cutting deck and impact the mower’s stability which can

affect operator’s safety.

1. Securely tighten the right and middle mulching blade bolts by rotating clockwise and tighten the left cutting blade
bolts by rotating counterclockwise with a 24 mm socket or wrench. Torque to 118 Ft-lbs (160 N.m). Ensure that
the cutting edge of the blade is oriented upwards and towards the deck in the indicated order.

2. Tighten the blade bolt, spacer, blade and blade support, using a 24 mm socket and torque to 118 ft-lbs (160 Nm).
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1 INTRODUCTION
Merci pour votre achat ! Les informations contenues
dans ce manuel vous aident à bénéficier du summum
des performances et de la satisfaction de votre kit
de mulching Greenworks Commerical et, si elles sont
respectées, à réduire le risque de blessure du fait de
son usage.

Ce manuel contient des instructions et avertissements
identifiant des dangers potentiels et des
recommandations pour réduire le risque de blessure
durant l’usage. Ce kit de broyage est conçu pour être
utilisé uniquement avec votre tondeuse sur batterie
à rayon de braquage zéro Greenworks Commerical.
Il est pensé pour le mulching des grandes pelouses
résidentielles ou commerciales sur un terrain sec, plat
et régulier. Il n’est pas conçu pour une quelconque autre
finalité. Il est important que vous lisiez et compreniez
soigneusement le manuel avant de tenter de démarrer
ou d’utiliser cet équipement.

Conservez ces instructions pour toute référence
ultérieure.

Comme toujours, si vous avez des questions sur le
fonctionnement ou l’usage de ce produit, contacter le
service après-vente deGreenworks Commerical.

2 DÉFINITIONS DE SÉCURITÉ
Les avertissements, précautions et notes mettent
l'accent sur des parties spécialement importantes du
manuel.

 AVERTISSEMENT
L’OPÉRATEUR OU LES BADAUDS SONT
EXPOSÉS À UN RISQUE DE BLESSURES,
PARFOIS MORTELLES, SI LES INSTRUCTIONS DU
MANUEL NE SONT PAS RESPECTÉES.

 ATTENTION
LE PRODUIT, LE RESTE DU MATÉRIEL OU LA
ZONE ADJACENTE EST EXPOSÉ À UN RISQUE
DE DOMMAGES SI LES INSTRUCTIONS DU
MANUEL NE SONT PAS RESPECTÉES.

Note : Pour un complément d’information nécessaire
dans une situation donnée.

3 CONSIGNES DE SÉCURITÉ
1. Lisez attentivement la notice et familiarisez-vous à

l’utilisation de votre produit. Ne laissez personne qui
ne connaît pas les instructions de sécurité utiliser
votre produit.

2. Familiarisez-vous avec les commandes et la façon
de les arrêter rapidement. LISEZ LE MANUEL
D’UTILISATION

3. Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit. Ne
permettez pas à des adultes d’utiliser le produit
sans connaître les instructions appropriées.

4. Soyez particulièrement attentif aux enfants et aux
animaux de compagnie qui se trouvent à côté du
produit en marche.

5. Soyez très attentif lorsque vous utilisez votre
tondeuse. Ne laissez personne vous distraire
lorsque vous tondez.

6. N'essayez pas d'utiliser votre tondeuse si vous
n'êtes pas sur le siège conducteur.

7. Arrêtez la tondeuse, débrayez l'accessoire de
coupe, serrez le frein de stationnement, éteignez
la tondeuse et retirez les batteries avant d'effectuer
tout entretien.

8. Inspectez votre pelouse et retirez tout objet étranger
avant de tondre. Ne pas passer la tondeuse sur un
objet étranger.

9. Portez des protections auditives.
10. Portez des lunettes de protection pour empêcher les

débris d’atteindre vos yeux.

4 DÉBALLAGE DE LA MACHINE

 AVERTISSEMENT
Assurez-vous d’assembler correctement le produit
avant de l’utiliser.

 AVERTISSEMENT
• Si des pièces du produit sont endommagées, ne

l’utilisez pas.
• Si des pièces sont manquantes, ne faites pas

fonctionner le produit.
• Si des pièces sont endommagées ou manquantes,

communiquez avec le centre de service.

1. Ouvrez l’emballage.
2. Lisez la documentation contenue dans la boîte.
3. Retirez toutes les pièces non assemblées de la

boîte.
4. Jetez la boîte et l’emballage conformément aux

règlements locaux.

 AVERTISSEMENT
Pour votre sécurité personnelle, n'insérez pas la
batterie avant que le produit ne soit complètement
assemblé.
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5 LISTE DU CONTENU DE L’EMBALLAGE

1

2

3

4

5

6

7

8 9

NUMÉRO NUMÉRO DE PIÈCE DESCRIPTION QUANTITÉ

1 R0211887-00 Plaque déflectrice de paillage n° 1 2

2 R0211888-00 Plaque déflectrice de paillage n° 2 2

3 R0211885-00 Plaque déflectrice de paillage n° 3 1

4 R0211886-00 Plaque déflectrice de paillage n° 4 1

5 R0211884-00 Plaque déflectrice de paillage n° 5 1

6 R0200496-00 Écrou à bride de blocage, M8 13

7 R0200527-00 Boulons de carrossier, M8 x 25 13

8 R0209844-00 Lame de coupe 1

9 R0209843-00 Lame de paillage 2

6 UTILISATION
6.1 CONDITIONS NORMALES DE FONCTIONNEMENT

 AVERTISSEMENT
Si une pièce est endommagée ou manquante, n’assemblez pas ce produit jusqu’à ce que la pièce soit remplacée.
L’utilisation de ce produit avec des pièces endommagées ou manquantes peut entraîner des blessures graves.

 AVERTISSEMENT
Il n’est pas recommandé d’essayer de modifier ce produit ou de créer des accessoires. Une telle altération ou
modification constitue une mauvaise utilisation et peut entraîner une situation dangereuse et des blessures graves.

 AVERTISSEMENT
Avant l’assemblage ou l’installation, placez la tondeuse Tournant à zéro sur une surface ferme et plane et serrez le
frein de stationnement. Arrêtez le moteur, retirez la clé de sécurité et enlevez les blocs de batteries pour éviter tout
démarrage intempestif.
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6.2 RETIREZ LES LAMES DE LA TONDEUSE

 AVERTISSEMENT
• Les lames de la tondeuse sont tranchantes. Portez toujours des gants lorsque vous manipulez ou travaillez à

proximité des lames de la tondeuse.
• Assurez-vous que la tondeuse est sécurisée une fois levée avec la chandelle et en travaillant dessus.

1. Garez la tondeuse sur une surface plane et horizontale, désengagez l'interrupteur de prise de force et faites
pivoter les leviers de commande de direction vers l'extérieur pour enclencher le frein de stationnement. Arrêtez
complètement la tondeuse et retirez la clé. Débranchez l'interrupteur de service et tirez sur la poignée pour la
retirer de l'interrupteur.

2. Utilisez une béquille pour soulever l'avant du châssis de la tondeuse afin de faciliter l'accès aux lames. La
béquille peut être placée contre l'attelage avant. Assurez-vous que la tondeuse est bien fixée avant de travailler
en dessous.

3. Placez un bloc de bois entre la lame et le plateau de coupe pour l'empêcher de tourner pendant que vous
travaillez. Desserrez les boulons droit et central de la lame de broyage en tournant dans le sens inverse des
aiguilles d'une montre à l'aide d'une douille ou d'une clé de 24 mm. Desserrez le boulon de la lame de coupe
gauche en tournant dans le sens des aiguilles d'une montre à l'aide d'une douille ou d'une clé de 24 mm.

6.3 INSTALLATION DES PLAQUES DÉFLECTRICES DE PAILLIS
1. Installez les deux jeux des plaques déflectrices comme illustré ci-dessous. Installez et serrez tous les boulons de

carrosserie et les écrous à bride de blocage à l'aide d'une douille de 13 mm et d'un couple de 15 à 18 pi-lb (20 à
25 Nm). Le boulon doit être orienté vers l'extérieur pour éviter toute collision avec les lames en mouvement.
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2. Installez les trois plaques déflectrices inférieures comme illustré ci-dessous.
3. Placez les deux plaques déflectrices supérieures (1) (2) entre chacune des deux plaques déflectrices inférieures.
4. Installez tous les boulons de carrosserie et les écrous à bride. Utilisez une douille de 13 mm et serrez-les à un

couple de 15-18 pi-lb (20-25 Nm).
5. Positionnez les boulons vers l'extérieur pour éviter tout contact avec les lames en mouvement, à l'exception des

trois boulons du milieu :

• Le boulon gauche (A) pointe vers l'intérieur en direction de la lame gauche.
• Le boulon droit (C) pointe vers l'intérieur en direction de la lame droite.
• Le boulon central (B) pointe vers l'intérieur en direction du plateau.

6. Utilisez deux jeux de boulons et d’écrous (installés à l'origine sur le plateau) pour fixer les plaques déflectrices.

A CB

1

2

D E
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6.4 INSTALLATION DES LAMES DE PAILLAGE

 AVERTISSEMENT
• Assurez-vous que la tondeuse est bien fixée lorsqu'elle est soulevée par le support de cric et pendant que vous

travaillez dessus.
• Une orientation incorrecte des lames peut endommager le plateau de coupe et affecter la stabilité de la

tondeuse, ce qui peut affecter la sécurité de l'opérateur.

1. Serrez fermement les boulons de lame de paillage droit et central en les tournant dans le sens des aiguilles d'une
montre et serrez les boulons de lame de coupe gauche en les tournant dans le sens inverse des aiguilles d'une
montre à l'aide d'une douille ou d'une clé de 24 mm. Serrez à un couple de 118 pi-lb (160 N.m). Assurez-vous
que le tranchant de la lame est orienté vers le haut et vers le plateau dans l'ordre indiqué.

2. Serrez le boulon de lame, l'entretoise, la lame et le support de lame à l'aide d'une douille de 24 mm et serrez à
un couple de 118 pi-lb (160 N.m).
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1 INTRODUCCIÓN
Gracias por su compra. La información del presente
manual le ayudará a obtener el máximo rendimiento
y satisfacción de su kit de mulching de Greenworks
Commerical y, si la sigue, reducirá el riesgo de lesiones
derivadas de su uso.

Este manual contiene instrucciones y advertencias que
identifican riesgos potenciales y recomendaciones para
reducir el riesgo de lesiones durante el uso. Este kit
de mulching está diseñado para su uso exclusivo con
su cortacésped de giro cero a batería Greenworks
Commerical. Se ha diseñado para realizar mulching
en céspedes residenciales o comerciales de gran
extensión con terreno seco, llano y uniforme. No se ha
diseñado para ningún otro fin. Es importante que lea
y entienda en su totalidad el manual antes de intentar
poner en marcha o utilizar este equipo.

Conserve estas instrucciones para su consulta
posterior.

Como siempre, si tiene preguntas sobre el
funcionamiento o el uso de este producto, contacte con
el servicio postventa de Greenworks Commerical.

2 DEFINICIONES DE
SEGURIDAD

Las advertencias, precauciones y notas se utilizan para
señalar partes especialmente importantes del manual.

 AVISO
EXISTE UN RIESGO DE LESIONES O MUERTE
PARA EL OPERARIO O PARA OTRAS PERSONAS
SI NO SE RESPETAN LAS INSTRUCCIONES DEL
MANUAL.

 PRECAUCIÓN
EXISTE UN RIESGO DE DAÑOS AL PRODUCTO,
OTROS DAÑOS MATERIALES O EN LA ZONA
ADYACENTE SI NO SE RESPETAN LAS
INSTRUCCIONES DEL MANUAL.

Nota: Se utiliza para ofrecer más información de la
necesaria en una situación determinada.

3 INSTRUCCIONES DE
SEGURIDAD

1. Lea atentamente el manual del operador y
familiarícese con el uso correcto de su implemento.
No permita que nadie que no conozca las
instrucciones de seguridad utilice su accesorio.

2. "Conozca los controles y cómo detenerlos
rápidamente. ¡LEA EL MANUAL DEL OPERADOR!"

3. No permita que los niños operen el producto. No
permita que los adultos lo operen sin la instrucción
adecuada.

4. Tenga especial cuidado con los niños y los animales
domésticos que entren en la zona durante el uso.

5. Mantenga la vista y la mente en el producto
mientras siega o utiliza el accesorio. No deje que
los demás le distraigan.

6. No intente utilizar el producto si no está en el
asiento del conductor.

7. Detenga el producto, apague el accesorio de la
plataforma, ponga el freno de estacionamiento,
apague el cortacésped y retire las baterías antes de
realizar cualquier tarea de mantenimiento.

8. Inspeccione el césped y retire cualquier objeto
extraño antes de cortarlo. No pase nunca
deliberadamente el cortacésped por encima de
objetos extraños.

9. Lleve protección auditiva.
10. Utilice protección ocular para evitar que le entren

residuos en los ojos.

4 DESEMBALAJE DEL
PRODUCTO

 AVISO
Asegúrese de montar correctamente el producto antes
del uso.

 AVISO
• Si las piezas del producto presentan daños, no lo

utilice.
• Si faltan piezas, no haga funcionar el producto.
• Si faltan piezas o hay piezas dañadas, contacte el

centro de servicio.

1. Abra el embalaje.
2. Lea la documentación que se encuentra en la caja.
3. Retire todas las piezas sin montar de la caja.
4. Deseche la caja y el material de embalaje de

conformidad con los reglamentos locales.

 AVISO
Por su seguridad personal, no inserte la batería antes
de haber montado el producto por completo.
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5 LISTA DE EMBALAJE

1

2

3

4

5

6

7

8 9

NÚMERO NÚMERO DE PIEZA DESCRIPCIÓN CANTIDAD

1 R0211887-00 Deflector plano de mulching #1 2

2 R0211888-00 Deflector plano de mulching #2 2

3 R0211885-00 Deflector plano de mulching #3 1

4 R0211886-00 Deflector plano de mulching #4 1

5 R0211884-00 Deflector plano de mulching #5 1

6 R0200496-00 Tuerca de brida de bloqueo, M8 13

7 R0200527-00 Perno de carrocería, M8 x 25 13

8 R0209844-00 Cuchilla de corte 1

9 R0209843-00 Cuchilla de mulching 2

6 FUNCIONAMIENTO
6.1 CONDICIONES NORMALES DE FUNCIONAMIENTO

 AVISO
Si alguna pieza está dañada o falta, no monte este producto hasta que la pieza se haya sustituido. La utilización de
este producto con piezas dañadas o ausentes puede provocar lesiones personales graves.

 AVISO
No se recomienda intentar modificar este producto ni crear accesorios. Cualquier alteración o modificación de
este tipo se considera un uso indebido y podría dar lugar a una situación peligrosa que puede provocar lesiones
personales graves.

 AVISO
Antes del montaje o la instalación, coloque el cortacésped de giro cero sobre una superficie firme y nivelada y
aplique el freno de mano. Detenga el motor, retire la llave de seguridad y retire las baterías para evitar un arranque
involuntario.
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6.2 RETIRADA DE LAS CUCHILLAS DEL CORTACÉSPED

 AVISO
• Las cuchillas del cortacésped están afiladas. Utilice siempre guantes al manipular o trabajar cerca de las

cuchillas del cortacésped.
• Asegúrese de que el cortacésped esté sujeto cuando se eleve con el gato estabilizador y mientras se trabaje

en él.

1. Estacione el cortacésped en una superficie plana, desengrane el interruptor de la TDF y gire las palancas de
control de la dirección hacia afuera para poner el freno de estacionamiento. Apague el cortacésped por completo
y retire la llave. Apague la desconexión del servicio y tire para quitar el mango del interruptor.

2. Utilice un soporte gato para levantar la parte delantera del chasis del cortacésped hacia arriba para facilitar el
acceso a las cuchillas. El soporte del gato se puede colocar contra el enganche delantero. Compruebe que el
cortacésped esté seguro antes de trabajar debajo de él.

3. Coloque un bloque de madera entre la hoja y la plataforma para evitar que gire mientras trabaja. Afloje el perno
de la cuchilla de trituración derecha e intermedia girándolo en sentido antihorario con una llave o casquillo de 24
mm. Afloje el perno de la hoja de corte izquierda girándolo en el sentido de las agujas del reloj con una llave o
casquillo de 24 mm.

6.3 INSTALE LOS DEFLECTORES DE MULCHING
1. Instale los dos juegos de placa deflectora como se muestra a continuación. Instale y apriete todos los pernos de

carro y las tuercas con brida de bloqueo usando un casquillo de 13 mm y apriételos a 15 -18 ft-lb (20 -25 Nm). El
perno debe mirar hacia afuera para evitar colisiones con las aspas en movimiento.
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2. Instale las tres placas deflectoras inferiores como se muestra a continuación.
3. Coloque las dos placas deflectoras superiores (1) (2) entre cada dos placas deflectoras inferiores.
4. Instale todos los pernos de carro y tuercas con arandela prensada. Utilice un casquillo de 13 mm y apriételos

hasta un tope de 15 a 18 ft-lb (20-25 Nm).
5. Coloque los pernos mirando hacia afuera para evitar el contacto con las hojas en movimiento, excepto los tres

pernos del medio:

• El perno izquierdo (A) apunta hacia adentro, hacia la hoja izquierda.
• El perno derecho (C) apunta hacia adentro, hacia la hoja derecha.
• El perno del medio (B) apunta hacia adentro, hacia la plataforma.

6. Utilice dos juegos de pernos y tuercas (instalados originalmente en la plataforma) para asegurar las placas
deflectoras.

A CB

1

2

D E
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6.4 INSTALE LAS CUCHILLAS DE MULCHING

 AVISO
• Asegúrese de que el cortacésped esté sujeto cuando se eleve con el gato estabilizador y mientras se trabaje

en él.
• La orientación incorrecta de las cuchillas puede dañar la cubierta de corte y afectar a la estabilidad del

cortacésped, lo que puede afectar a la seguridad del operador.

1. Apriete firmemente los pernos de la cuchilla de mulching derecha e intermedia girándolos en el sentido de las
agujas del reloj y apriete los pernos de la cuchilla de corte izquierda girándolos en el sentido contrario a las
agujas del reloj con una llave o casquillo de 24 mm. Apriete a 118 ft-lb (160 Nm). Asegúrese de que el filo de la
hoja esté orientado hacia arriba y hacia la plataforma en el orden indicado.

2. Apriete el perno de la hoja, el espaciador, la hoja y el soporte de la hoja con un casquillo de 24 mm y apriételo a
160 Nm (118 ft-lb).
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